St. Benedict the Abbot Catholic Church

4025 Grapevine Street Houston, Texas 77045
Archdiocese of Galveston — Houston

Telephone: 713-433-9836 Fax: 713-433-3949
Email: stbenedictabbotcc@sbcglobal.net
Website: sbahouston.org

Office Staff:

Fr. Brandon B. Nguyen, C. S. Sp., Pastor
Fr. Joseph Huy Dinh, C. S. Sp., Parochial Vicar
Mr. David G. Johnson, Deacon
Maria R. Gutierrez, Parish Secretary

Office Hours: Masses / Misas
Monday thru Friday Saturday Vigil/Sabado Vigilia
9:00 am — 12:00 noon; 5:00 pm (English); 7:00 pm (Espafiol)
1:00 pm — 4:30 pm Sunday Masses/Misas del Domingo
8:30 am (English); 10:30 am (Espafiol)
Confessions/Confesiones: 12:30 pm (English)
Saturday /Sabado 4:00 pm—4:45 pm Weekdays/ Entre la Semana
or by appointment/por cita Lunes y Jueves - 9:00 am (Espafiol)
Tuesday, Wednesday & Friday
Bulletin Deadline - submit by Friday 12 pm 9:00 am (English)
Plazo para el Boletin - enviar viernes 12 pm Holy Day of Obligation

9:00 am & 7:00 pm (Espafiol)




MASS INTENTIONS/INTENCIONES DE MISA
JUNE 27 = JuULY 3, 2026
EL 27 DE JUNIO AL 3 DE JULIO 2026

Sat 5pm Edward & Marie Kalischko f; Jim &
Mary Rosenauer T
7pm Isidra Cedillo (Thanksgiving)

Sun 8:30am David Burditt (B’Day)

10:30am Bernardino Albiter f

12:30pm Ismael Gutierrez T
Mon 9am Obdulia Morales (B’Day)
Tues 9am All Souls in Purgatory
Wed 9am Damaris Aguilar f
Thur 9am Rafael Flores {
Fri.  9am Judith, Rosy & Victor Escobedo f

TO REQUEST A MASS INTENTION PLEASE COME TO THE OFFICE.
PARA PEDIR INTENCION DE MISA, PORFAVOR VENGA A LA OFICINA.

FAITH FORMATION
FORMACION DE FAMILIA
DRE/DIRECTORA:
Rocio Sandoval

M‘k

Volunteers Needed! Our parish is in dire need of
more Catechist and Core Members to volunteer.
Please contact the parish office for more information.

iSe necesitan voluntarios! Nuestra parroquia necesi-
ta urgentemente mas catequistas y miembros de equi-
po central para voluntarios. Para mas informacion
comunicase con la oficina.

Sacraments/Sacramentos

Baptism/Bautismo

Parents and Godparents must attend preparation classes.
Los padres y padrinos deben de asistir a las clases de
preparacion.

Reconciliation/Reconciliacion

Saturday/Sabado 4:00 p.m. to 4:45 p.m. or by appoint-
ment/o por cita.

Marriage/Matrimonio

Contact the Parish Office six months prior to the wed-
ding date. Pongase en contacto con la Oficina Parro-
quial seis meses antes de la fecha de la boda.
Communion & Anointing to the Sick/Comunion y
Uncién a los Enfermos

Contact the parish office/Pongase en contacto con la
Oficina Parroquial

Vocations / Vocaciones

Are you interested in becoming a priest, deacon, or con-
secrated and religious life? Speak with your pastor or
contact the Office of Vocations, 713/659-5461.

JEsta Ud. interesado en ser sacerdote, diacono, o vida

consagrada y religiosa? Hable con su Pdrroco o llame
a la Oficina de Vocaciones, 713/659-5461.

Quincefieras: Registered members please contact
the Parish Office six months prior to the date of
event.

Quincefieras: Miembro registrados pongase en
contacto con la Oficina Parroquial seis meses antes
de la fecha del evento.

Join us on Sunday, July 12, 2026, as we celebrate the Feast
of Saint Benedict in the J-Hall following each mass. As part
of our celebration, we will host a Stewardship Sunday minis-
try fair. Stewardship is more than financial giving—it is the
faithful offering of our time, talents, and resources in service
to God, our church, and our community. Inspired by Saint
Benedict's example of prayer, work, and faithful discipleship,
we invite all members and friends to prayerfully consider
how they can participate in and support the ministries God
has entrusted to us.

Representatives from each of our parish ministries and or-
ganizations will be available to share how their service en-
riches our parish community and to answer questions about
opportunities to become involved. Whether you are looking
for a new way to serve or simply want to learn more about
the ministries of our parish, we encourage you to stop by and
discover where God may be calling you to share your gifts.
We look forward to celebrating with you!

Acompaifienos el domingo 12 de julio de 2026 a celebrar la
fiesta de San Benito en el J-Hall, después de cada misa. Co-
mo parte de la celebracion, organizaremos una feria de mi-
nisterios con motivo del Domingo de Corresponsabilidad. La
corresponsabilidad va mas alla de las contribuciones econo-
micas: es la entrega fiel de nuestro tiempo, talentos y recur-
sos al servicio de Dios, de nuestra iglesia y de nuestra comu-
nidad. Inspirados por el ejemplo de oracidn, trabajo y disci-
pulado fiel de San Benito, invitamos a todos los miembros y
amigos a reflexionar en oracion sobre como pueden partici-
par y apoyar los ministerios que Dios nos ha confiado.
Representantes de cada uno de los ministerios y organizacio-
nes de nuestra parroquia estaran presentes para compartir
cOmMo su servicio enriquece a nuestra comunidad parroquial
y para responder preguntas sobre las oportunidades para in-
volucrarse. Ya sea que busque una nueva forma de servir o
simplemente desee conocer mas sobre los ministerios de
nuestra parroquia, le animamos a visitarnos y descubrir don-
de podria estar llamandole Dios a compartir sus dones.
iEsperamos celebrar con usted!

Readings for June 28 / Lecturas para el 28 de Junio
Kings/Reyes 4:8-11,14-16 Psalm 89:2-3,16-17,18-19/Salmo 88 Romans/Romanos 6:3-4,8-11 Matthew/San Mateo 10:37-42
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Thirteenth Sunday in Ordinary Time/13° Domingo Ordinario

SUNDAY OFFERING/OFRENDA DEL DOMINGO | Anointing/Healing || .k Adoration
June 6 & 7,2026 Mass s First Tuesday of
Budget for 2025-2026 First Friday of the |~ & the Month
$579.000 month. Tuesday, July 7 @ 7:00pm
9
First Collection: $ 7,565 July 3 at 9:00 am in English Adoracién
Second Collection: $ 2,203 Misa de Uncién/Sanacién | Cada primer Martes del
Peter’s Pence Collection Cada primer Viernes del mes
SUNDAY OFFERING UP TO DATE es. Martes, 7 de Julio @
$428 967 ) El 3 de Julio a las 7:00 pm en 7:00pm
’ espariol. Parish Ministries

Thank you for your contributions.
Gracias por sus contribuciones. 1 Wantine t
- anting to Ushers/Acomodadores

NEXT WEEK’S: h
onor a Altar Care/Cuidado del Altar

The Second collection of July 5, 2026 is for: —
ﬁm deceased Extraordinary Ministers

Maintenance Fund
SEMANA SIGUIENTE: e i |oved one? Ministros Extraordinarios

Liturgy/Liturgia:

La segunda colecta del 5 de Julio 2026 es para: - Or looking Lectors/Lectores
Fondo de Mantenimiento e T p Music/Musica
Ty or a way to .
\I) oF 2025 Ignite/Enciende D e y Art Environment/Arte y
(\g I ,e» Parish Goal/Meta: $369,015 promote Ambiente
We are the Lord’s / busi 2 Pl
Amount Pledged/Promesa: our pusSiness! €ase . .
Goal/Meta : $43,000 $164g,705 y » hasi Family Formation
Total Paid/Total Pagado: Amount Paid/Pagado: consider purchasing an Formacion Familia
$12,941 $97,430 announcement spot to help CCE/Doctrina
THIS WEEKS SPONSOR: sponsor our Weekly Youth Ministry/Ministerio
= e haTRie Mivohyof % bulletin. Joe Villanueva e
' Melvin 3 . . Apologetic/Apologética
X A Charles Sr. will be at the parish office )
- # & Charlotte on Monday, June 29th to P
Charles ’ ) Perpetual Adoration
. | 15 7 o
(IS Afways in Our |2 3 Thursday, July 2nd during Legion of Mary
Y. Hearlts, from Your Loving Family __| . : . .
office hours to assist with Legion de Maria
Weekly Contribution sponsorships. Grupo Oracién
When contributing please use the weekly offering envelope. Parish G
Please fill out: envelope number, name, address and phone num- . : aris roups
ber. St. Benedict now has Zelle. Send your contribution through CQUIC.I”C honrar. a un Ser Senior Club
Zelle to: 832/731-3013 St. Benedict Catholic Church. querldo fallec1d0? ¢O Ballet Folklotico
Conftribucion Semanal busca una forma de Consolation
Al contribuir, utilice el sobre de ofrenda semanal. Por favor, . .
promocionar su negocio? AMSIF

rellene: numero de sobre, nombre, direccion y numero de telé-

fono. San Benedicto ahora tiene Zelle. Mande su contribucion Considere comprar un
por Zelle al: 832/731-3013 y el nombre de St. Benedict Catholic .
lugar para anuncios para

Church.
. ayudar a patrocinar
1- The bread and wine that was used y p .
nuestro boletin semanal.

Parish Organizations
Knights of Peter Claver
KPC Ladies Auxiliary
KPC Jr. Knights
KPC Jr. Daughters

. ., this weekend were donated for the Joe Vill tard en |
. . O¢ Vvillanueva estara €n l1a :
conversion of Anahie Flores by ) . Catholic Daughters
Ana T oficina parroqu1a1 el e
na Lara. Lunes. 29 de Junio hasta el Please contact Parish Office for
’ information on  Ministries,

El pan y el vino que se utilizaron este fin | Jueves, 2 de Julio durante | groups & organization.
el horario de oficina para |Favor de llamar a la oficina

de semana fueron donados por la conver- S
. . .. Parroquial sobre ministerios,
sion de Anahie Flores por Ana Lara. ayudar con los patrocinios. ol A —

3 View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



«ONY’S AC & HEATING

IN LovING MEMORY OF

0 713413.1329 Royla & Mildred,
C. 832.221.0777 Rodney & Hubert
C. 713.419.6295 Carmouche,

A.B., Whitney, Nolia
& Maurice Newman,
Mary Dean, Katherine Porch

www.tonysacheating.com
tonysacheating@gmail.com
FinanciNG AVAILABLE

]S LOFTIN-SPATES
Tax SERVICE

Federal/State Return Filings,
Notary Services
& Bookkeeping

www.loftin-spatestaxservice.com

FREDDIE & ELLA MAE MAURA
CLARENCE & EDDIE MAE GRAHAM
LEROY & LAURA MAURA
TRAVIS & MARGIE GRAHAM
From FReDDIE & DAISY

MaUrs & Famiry

Del Pueblo
Funeral Home

Wllton Pauhne
Priscilla, Earl,
Renella, Melvin &
Milton Le Blanc
/ézom, the Castex garné[;/

(&)

GAS LIN

Lic.TACLB263B86E from J. Roy & Sadie Newman 2 ,g. gfﬁ,pfﬁfnﬁ%{,’,ﬁ A
IN LOVING MEMORY OF | In Loving Memory of | '™ =0ving Memory of Our %lgsieei tl?other In Loving Memory of
Herbert my husband Ernest Pace Iq, : Henry Sr. & Vernon (Parents)
& Cora LAWRENCE Schary D. Jones ray Henry Jr. & Cora (Bro & Sis)
Portier, Sr. R R.E. & Lillian Breda The Rosary Vernon R. Moore (Sis)
o . B -E. ~Ud, | g Dally Tommie & Ann M. Tucker
Twill ahvays THOMPSON| & | Sonya Pace Willis . (Bro & Sis)
love you, L & Legion of Mary | & wichaelE L3 Fontai
Robin Portier L) from Dedriel from {Imglia Pace Meetings ichael E. La Fontaine
Jordan Lewis Thompson & Pamilg 10:30 a.m. Thurs. from the Faml[y
O Loving Memow of TN LovinG MEVMORY OF

PLUMBING TO THE RESCUE
662-684-9417
832-774- 2172

BATHROOM g5z |

REMODELS

Parishioners 6] Soctbonh) nm
E SEWER LINE TOILETS SINKS WATER HEATER &MORE

O Ioumg dnsmmy of Smith’s Tutoring for Young

Readers and Writers

Specializing in:

e ESL

* 504

o Gifted & Talented

713-345-0251

~ Allen, Jr.

L PUEBL
FUNERAL HOME
* Traditional Services

* Cremations
* Repatriations

Making easier... the most difficult moments.

*Servicios Tradicionales
*Cremaciones
*Repatriaciones

Prices starting at $1,300.00
Precios comienzan desde $1,300.00

je

/ -
} Charles Sr.

P

_ ., Hearts, from Your Loving Family

IN LovINnG MEMORY OF
Melvin

. ® & Charlotte
Charles

Always in Our

www.delpueblofuneralhome.com

COMING SOON:
8222 Antoine Dr. 4829 West Orem Dir.

281.447.1382

ADVERTISE

HERE

Promote your Business AND support your Parish.

Joe Villanueva ~ 361-331-2050
jvillanueva@diocesan.com

N

Call or Scan Here for a
FREE GONSULTATION

FWOMACK

-TRIAL LAWYERS-
Car Accidents *Medical Malpractice
j_[ ZHA SUFRIDO UN ACCIDENTE? [ . Trucking Accident <Wernicke
—A iUSTED TIENE DERECHOS! * Work Injury *Wills & Estates
J I\R RI’SI\ 39 CONSULTAGRATIS |, oy ocecoaiol Se Habla Espanol

(713) 532-9626
Y SIN COMPROMISO

v iNo cobramos

8215 Longpoint Rd. si no ganamos!

Ste. 16, Houston,

Attorney

Texas 77055 gj@jarrarlawfirm.com www.jarrarlawfirm.com

Diocesan Member

©2026 Diocesan

713-322-9993

www.WomackTrialLawyers.com
View Our Parish Supporters at www.DiscoverMass.com
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